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SZTRABA subst. f. (m.), ab 1810; auch strab, sztrab; ‘Ziegel, die beim
Mauern so gesetzt werden, daß jeder zweite Ziege hervorsteht, zur
Dekoration oder um die Mauer später mit einer anderen zu verbinden’ –
‘cegły wystające co druga w murze, pozostawione w celach dekoracyjnych
lub dla połączenia ich z później dobudowanym murem’: vor 1812 Mag.
Mskr., L murować w �trzępią czyli w sztraby, t.i. u�tępki w murowaniu
zo�tawiać, wypuszczaiąc cegłę, aby można na potym do niéy przymurować. ◦
†1860 Podcz., Sw ◦ 1948 Lorentz Natol. 233, Dor Pozór starożytności
w sentymentalno-romantycznym rozumieniu nadano bramce przez
wymurowanie jej z nie tynkowanej cegły, podkreślenie sztrabami środkowej
arkady przejściowej. – L, Swil (ar.), Sw (mul.), Dor (bud.). � Var: strab
subst. m., [hapax] †1860 Podcz., Sw – nur Sw; sztrab subst. m. – Swil
(ar.), Sw; sztraba subst. f., vor 1812 Mag.Mskr., L – L, Swil (ar.), Sw
(mul.), Dor (bud.). � Etym: nhd. Strebstein subst. m., ‘in der Bautechnik:
als Stütze gesetzter Stein’, Gri. � Konk: strzępia subst. f., bel. seit vor
1812, L, zuerst geb. L. ❖ Das Genus des polnischen Wortes ist unsicher;
die Nominativformen sind wohl Rückbildungen von den (allein belegten)
Pluralformen. Mag〚ier〛s Femininum folgt vielleicht nhd. Strebe subst. f.
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